
— se opun unei legislații naționale, precum cea în cauză în 
acțiunea principală, care prevede un singur câmp în pașaportul 
pentru animale de companie în care urmează să se menționeze 
identitatea și adresa proprietarului animalului, ale căror modi
ficări ulterioare se efectuează prin aplicarea de etichete 
autocolante. 

3. Dispozițiile naționale, precum cele prevăzute de reglementarea în 
cauză în acțiunea principală, referitoare la pașaportul pentru 
animale de companie și aferente utilizării acestuia ca dovadă a 
identificării și a înregistrării câinilor, precum și utilizării de 
etichete autocolante pentru efectuarea unor modificări privind iden
titatea proprietarului și a animalului, pe de o parte, și cele refe
ritoare la determinarea unui număr unic pentru pisici și pentru 
dihori domestici, pe de altă parte, nu constituie reglementări tehnice 
în sensul articolului 1 din Directiva 98/34/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 22 iunie 1998 referitoare la 
procedura de furnizare de informații în domeniul standardelor, 
reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății 
informaționale, astfel cum a fost modificată prin Directiva 
98/48/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 20 
iulie 1998, care, potrivit articolului 8 din această directivă, 
trebuie comunicate Comisiei Europene înainte de adoptarea lor. 

( 1 ) JO C 100, 17.4.2010. 

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 14 aprilie 2011 — 
Comisia Europeană/Regatul Spaniei 

(Cauza C-343/10) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 91/271/CEE — Poluare și noxe — Tratarea 

apelor urbane reziduale — Articolele 3 și 4) 

(2011/C 179/08) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentant: S. Pardo Quin
tillán, agent) 

Pârât: Regatul Spaniei (reprezentant: F. Díez Moreno, agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolelor 3 și 4 din Directiva 91/271/CEE a Consi
liului din 21 mai 1991 privind tratarea apelor urbane reziduale 
(JO L 135, p. 40, Ediție specială, 15/vol. 2, p. 43) 

Dispozitivul 

1. Prin neasigurarea: 

— colectării apelor urbane reziduale din aglomerările cu EL mai 
mare de 15 000 din Valle de Güimar, Noreste (Valle Guerra), 
Valle de la Orotava, Arenys de Mar, Alcossebre și Cariño, 
conform articolului 3 din Directiva 91/271/CEE a Consiliului 
din 21 mai 1991 privind tratarea apelor urbane reziduale, și 
a 

— tratării apelor urbane reziduale din aglomerările cu EL mai 
mare de 15 000 din Arroyo de la Miel, Arroyo de la 

Víbora, Estepona (San Pedro de Alcántara), Alhaurín el 
Grande, Coín, Barbate, Chipiona, Isla Cristina, Matalascañas, 
Nerja, Tarifa, Torrox Costa, Vejer de la Frontera, Gijón-Este, 
Llanes, Valle de Güimar, Noreste (Valle Guerra), Los Llanos 
de Aridane, Arenys de Mar, Pineda de Mar, Ceuta, Alcossebre, 
Benicarló, Elx (Arenales), Peñíscola, Teulada Moraira (Rada 
Moraira), Vinaròs, A Coruña, Cariño, Tui, Vigo, Aguiño- 
Carreira-Ribeira, Baiona, Noia, Santiago, Viveiro și Irún 
(Hondarribia), conform alineatelor (1), (3), și, după caz, (4) 
ale articolului 4 din Directiva 91/271, 

Regatul Spaniei nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul 
acestei directive. 

2. Obligă Regatul Spaniei la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 234, 28.8.2010 

Hotărârea Curții (Camera a opta) din 14 aprilie 2011 — 
Comisia Europeană/Marele Ducat al Luxemburgului 

(Cauza C-390/10) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 2007/36/CE — Exercitarea anumitor drepturi ale 
acționarilor în cadrul societăților comerciale cotate la bursă 

— Netranspunere în termenul prevăzut) 

(2011/C 179/09) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: G. Braun și de 
Schietere de Lophem, agenți) 

Pârât: Marele Ducat al Luxemburgului (reprezentant: C. Schiltz, 
agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea sau necomunicarea, în termenul prevăzut, a 
actelor necesare pentru a se conforma Directivei 2007/36/CE 
a Parlamentului European și a Consiliului din 11 iulie 2007 
privind exercitarea anumitor drepturi ale acționarilor în cadrul 
societăților comerciale cotate la bursă (JO L 184, p. 17) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a actelor cu putere de lege 
și a actelor administrative necesare pentru a se conforma Directivei 
2007/36/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 
iulie 2007 privind exercitarea anumitor drepturi ale acționarilor în 
cadrul societăților comerciale cotate la bursă, Marele Ducat al 
Luxemburgului nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în 
temeiul acestei directive. 

2. Obligă Marele Ducat al Luxemburgului la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 274, 9.10.2010.
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